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GRIL 
 

1. Umístěte gril na vhodné místo v suchém prostředí . 
a) Zařízení neumísťujte do blízkosti hořlavých látek a předmětů, které by mohly být 

poškozeny teplem z grilu. Není-li to možné, oddělte gril od okolí vhodným způsobem, 
např. izolační deskou z nehořlavého materiálu. 

b) Umístěte gril do suchého prostoru, zabraňte styku s vodou. 
c) Odstraňte veškerý obalový a ochranný materiál. Odstraňte plastovou folii z pracovního 

povrchu. 
 

Toto zařízení nemohou obsluhovat osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
mentálními schopnostmi (včetně dětí), osoby, které nemají s obsluhou tohoto zařízení 
zkušenosti nebo s obsluhou nebyly seznámeny. Takové osoby mohou zařízení obsluhovat 
pouze pod dozorem osoby zodpovědné za jejich bezpečnost a pozornost a schopné dávat jim 
pokyny pro správné a bezpečné použití zařízení. 

Dále je vhodné dohlédnout na děti, aby od zařízení udržovaly bezpečný odstup. 

 

2. Před připojením grilu k přívodu elektrického proudu zkontrolujte, že parametry sítě odpovídají 
požadavkům grilu. Přívod elektrického proudu musí být vybaven proudovým chráničem 
s jmenovitým reziduálním proudem 30 mA, a jističem se vzdáleností mezi kontakty 3 mm. 

a) Na zadní straně zařízení je umístěna svorka označená značkou  ,která umožňuje 
uzemnění zařízení. 

KE GRILU PŘIPOJUJTE VÝHRADNĚ ZÁSTRČKU VYBAVENOU VHODNÝM ZPŮSOBEM UZEMNĚNÍ: 
NEPOUŽÍVEJTE ZÁSTRČKU BEZ ZEMNÍCÍHO KOLÍKU. 

 

3. DISPLEJ A KLÁVESNICE 

 
Obr. 1 

POPIS: 
 

1 – ČTYŘMÍSTNÝ DISPLEJ ZOBRAZUJÍCÍ TEPLOTU A ČAS. 

2 – OKAMŽITÁ TEPLOTA. 

3 – POŽADOVANÁ TEPLOTA. 

4 – TLAČÍTKO ČASOVAČE. 

5 – ZVÝŠENÍ 

6 – SNÍŽENÍ. 

7 – VYPÍNAČ. 

8 – SYMBOL OZNAČUJÍCÍ PROBÍHAJÍCÍ OHŘEV 

9 –TLAČÍTKO PRO ZAPNUTÍ A VYPNUTÍ TOPENÍ HORNÍ DESKY. 

10 – SYMBOL OZNAČUJÍCÍ PŘIPOJENÍ ZAŘÍZENÍ DO ELEKTRICKÉ SÍTĚ. 

11 –SYMBOL OZNAČUJÍCÍ SPUŠTĚNÍ ČASOVAČE. 
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4. PROVOZNÍ POKYNY 
 

POZNÁMKA: Tyto pokyny jsou určeny k ovládání grilů vybavených displejem  

a klávesnicí na obr. 1. 
Připojte zařízení k přívodu elektrického proudu. Zařízení oznámí připojení k elektrické síti zobrazením 
malého trojúhelníku vedle symbolu elektrické zástrčky (10). To znamená, že je zařízení připojeno 
k přívodu elektrického proudu. 
Stisknutím vypínače (7) zařízení zapnete. Displej zobrazí “ON” a dále přednastavenou standardní 
teplotu (250 ºC). Dále se na displeji zobrazí aktuální měřená teplota desky. Pomocí tlačítka zvýšení 
teploty (5) a snížení teploty (6) nastavte požadovanou teplotu desky. Nejvyšší teplota je 280 ºC. Během 
regulace teploty displej zobrazuje vybranou teplotu. Malý trojúhelník na pravé straně displeje ukazuje 
na symbol požadované teploty (3). 
Když je požadovaná teplota nastavena, zobrazuje displej skutečnou, aktuální teplotu desky. Malý 
trojúhelník na pravé straně displeje ukazuje na symbol okamžité teploty (2). Změny teplot jsou 
zobrazovány po 5 ºC. Když topné těleso ohřívá desku, zobrazuje displej symbol topení (8). 
Pro nastavení času ohřevu stiskněte tlačítko časovače (4). Standardně je časovač nastaven na dobu 3 
minuty. Pomocí tlačítka zvýšení (5) a snížení (6) nastavte požadovanou dobu časovače. Displej zobrazí 
symbol časovače (11) a hlavní ukazatel dobu, za kterou skončí odpočítávání. Nastavený čas se 
odpočítává až do hodnoty 0.  Po dosažení hodnoty 0 se na 20 vteřin rozezní zvuk alarmu a oznámí 
ukončení odpočtu. Poznámka: Zvuk alarmu pouze oznámí ukončení odpočtu. Funkce časovače 
neukončí ohřev desky. 
Pro zapnutí a vypnutí topení horní desky použijte příslušné tlačítko (9). Standardně je topení horní 
desky zapnuté. Pro vypnutí topení horní desky stiskněte tlačítko. Potom bude hřát pouze spodní deska. 

Není-li kontaktní gril vybaven elektronickým displejem a klávesnicí, je regulace teploty 
zajištěna termostatem s rozsahem do 250 ºC. Otočte jím na požadovanou teplotu. 
Během ohřevu desek svítí oranžová kontrolka, po dosažení požadované teploty 
kontrolka ohřevu zhasne. 
Po vypnutí zařízení (OFF) displej po určitou dobu zobrazuje symbol H, který označuje, že desky jsou 
stále horké. Displej zobrazuje symbol H, dokud desky nevychladnou natolik, že nepředstavují 
nebezpečí popálení. 
Otočte termostatem na požadovanou teplotu do 250 ºC. Rozsvítí se kontrolka ohřevu, která zhasne ve 
chvíli dosažení požadované teploty a vypnutí ohřevu. 

 
5. Nikdy se během provozu nedotýkejte kovových částí zařízení. 

 
6. ČIŠTĚNÍ 

PŘED ČIŠTĚNÍM GRIL VŽDY ODPOJTE OD PŘÍVODU ELEKTRICKÉHO PROUDU. POUŽIJTE VLHKÝ HADŘÍK, NIKDY 
NEPOUŽÍVEJTE VODU PŘÍMO NA ZAŘÍZENÍ. 

Gril čistěte ve chvíli, kdy je zařízení ještě teplé (+/- 100 ºC). Naneste na desky trochu vody a 
tekutého čisticího prostředku a vyčistěte je houbičkou na nádobí. Po vyčištění desky vytřete suchou 
utěrkou. Nikdy zařízení nemyjte pod tekoucí vodou. 

 
7. VAROVÁNÍ: 

V případě náhodného styku zařízení s vodou okamžitě odpojte přívod elektrického proudu a zařízení 
důkladně vysušte. V opačném případě může voda proniknout dovnitř zařízení a způsobit jeho 
poškození. Zařízení používejte až po jeho úplném vysušení. 

 
8. Je možné nastavit tlumič víka, odpor, jaký klade víko při otevírání a zavírání. Utahujte nebo povolujte 

šroub na zadní straně zařízení v pantech horní desky. 
 
9. V případě výměny přívodního kabelu použijte výhradně kabel označený H05RN-F 3G 1mm2 pro grily 

s jednou deskou a kabel H07RN-F 3G 1.5mm2 pro grily se dvěma deskami. 

• Pro Spojené Státy a Kanadu je třeba použít kabel typu SJTO - 14 AWG PVC 105ºC. 
 
10. Zařízení je vybaveno resetovatelným havarijním termostatem, který zařízení v případě selhání 

systému řízení teploty úplně vypne. Pro resetování havarijního termostatu odmontujte spodní víko 
zařízení. 
Resetování havarijního termostatu může provádět pouze kvalifikovaný technik. 
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UPOZORNĚNÍ ! 
Před prvním použitím zařízení odstraňte ochrannou plastovou fólii z nerezových částí a gril 
důkladně očistěte pomocí neabrazivního čisticího prostředku. 
Zařízení neumísťujte do blízkosti hořlavých látek a předmětů, které by mohly být poškozeny teplem 
z grilu. Není-li to možné, oddělte gril od okolí vhodným způsobem, např. izolační deskou 
z nehořlavého materiálu. 
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